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CARTA DE FECHA 29 DE JUNIO DE 1998 DIRIGIDA AL PRESIDENTE DEL
CONSEJO DE SEGURIDAD POR LOS REPRESENTANTES PERMANENTES DE
BURKINA FASO, CUBA, MALASIA, LA REPÚBLICA DEMOCRÁTICA POPULAR

LAO, SUDÁFRICA Y ZIMBABWE ANTE LAS NACIONES UNIDAS

Deseamos referirnos al próximo examen, el decimonoveno, que hará el Consejo
de Seguridad de las sanciones impuestas a Jamahiriya Árabe Libia a comienzos de
julio, de conformidad con las resoluciones 748 (1992), de 31 de marzo de 1992 y
883 (1993), de 11 de noviembre de 1993, del Consejo de Seguridad, como resultado
de la controversia entre la Jamahiriya Árabe Libia, por una parte, y los Estados
Unidos de América y el Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte por la
otra, relativa a la jurisdicción aplicable para juzgar a los dos sospechosos del
incidente del vuelo 103 de la línea aérea Pan Am ocurrido sobre Lockerbie.

Si bien las sanciones impuestas por el Consejo de Seguridad a una de las
partes en la controversia tropezaron con la objeción de la comunidad
internacional y ocasionaron dudas acerca de su legalidad, ha quedado demostrado,
habida cuenta de los fallos dictados por la Corte Internacional de Justicia el
27 de febrero de 1998, que no existía bases jurídicas para imponer dichas
sanciones, dado que en los dos fallos se confirmó la jurisdicción de la Corte
Internacional de Justicia para ocuparse de la controversia y que se debía
permitir que la Corte se expidiera sobre la cuestión. Asimismo, en los dos
fallos se confirmó que las sanciones no se deberían haber impuesto en ningún
caso ya que tenían por objeto evadir los fallos de la Corte sobre la
controversia, de manera que no había justificación para mantenerlas en vigencia.

En el debate público del Consejo de Seguridad celebrado el 20 de marzo de
1998, la mayoría de los Miembros de las Naciones Unidas subrayó lo siguiente:

1. No se justificaba imponer sanciones contra una de las partes en la
controversia para satisfacer las exigencias de las otras, por lo cual, la
mayoría exigió que se levantaran las sanciones hasta que la Corte Internacional
de Justicia dictara un fallo sobre el fondo de la controversia;

2. Fue objeto de críticas la forma en que el Consejo de Seguridad
renovaba cada 120 días las sanciones impuestas a la Jamahiriya Árabe Libia,
haciendo caso omiso de la evolución de la controversia desde que se impusieron
las sanciones por primera vez;
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3. El levantamiento de las sanciones era lógico, justificado y merecía la
más urgente consideración;

4. El hecho de que subsistiera esta situación, y especialmente que se
hiciera caso omiso de la Corte Internacional de Justicia y de la voluntad de la
mayoría de los Estados Miembros, dañaba el prestigio de esta Organización y la
credibilidad de sus órganos principales.

La Conferencia Ministerial del Movimiento de los Países No Alineados,
celebrada en Cartagena (Colombia) del 18 al 20 de mayo de 1998, acogió con
beneplácito los fallos de la Corte Internacional de Justicia. Los Ministros y
Jefes de delegación hicieron un llamamiento para que se suspendieran de
inmediato las sanciones hasta que la Corte se expidiera sobre la cuestión.
Recomendaron que en la 12ª Cumbre del Movimiento se adoptara la decisión de
dejar de cumplir las resoluciones relativas a las sanciones sobre la base del
Artículo 25 de la Carta de las Naciones Unidas, ya que dichas resoluciones
contravenían los Artículos 27 (3), 32, 33, 36 y 94 de la Carta.

Nosotros, en nuestra calidad de miembros del Comité de los Seis establecido
por la Conferencia Ministerial de Cartagena, y en nombre de todos los miembros
del Movimiento de los Países No Alineados, exhortamos al Consejo de Seguridad a
que suspenda de inmediato las sancione s y a que espere a que la Corte dicte un
fallo sustantivo en relación con la controversia. Exhortamos a todos los
Estados que son miembros permanentes del Consejo de Seguridad y que son parte en
la controversia, a que procuren encontrar un equilibrio entre las
consideraciones de interés nacional y su responsabilidad internacional y no
impidan que el Consejo de Seguridad adopte la decisión que corresponda, en bien
de la comunidad internacional y que exprese la voluntad de la mayoría de los
Estados Miembros en cuyo nombre debe actuar el Consejo de Seguridad.

Las resoluciones aprobadas por las conferencias del Movimiento de los
Países No Alineados al respecto de hecho respaldan a las Naciones Unida s y a su
Carta. Al mismo tiempo, respaldan los fallos de la Corte Internacional de
Justicia y la legalidad internacional. Los Estados miembros del Movimiento de
los Países No Alineados consideran que el hacer caso omiso de los fallos de la
Corte y de la voluntad de la comunidad internacional puede desencadenar una
crisis constitucional que afectaría a los órganos principales de las Naciones
Unidas a saber, la Asamblea General, la Corte Internacional de Justicia y el
Consejo de Seguridad, comprometiendo la credibilidad y la imagen de las
Naciones Unidas.

A la luz de lo expuesto, la mayoría de los Estados Miembros, encabezados
por el Movimiento de los Países No Alineados, esperan que el Consejo de
Seguridad adopte las medidas necesarias para fortalecer a las Naciones Unidas y
aumentar su credibilidad, y que actúe de conformidad con la voluntad de la
mayoría de los Estados Miembros de las Naciones Unidas, con arreglo a la Carta.

Tomando en cuenta todo lo antedicho, exhortamos al Consejo de Seguridad a
que:

1. Levante de inmediato las sanciones impuestas a la Jamahiriya Árabe
Libia aceptando una de las opciones presentadas por la Organización de la Unidad
Africana, la Liga de los Estados Árabes, el Movimiento de los Países No
Alineados y la Organización de la Conferencia Islámica; o,
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2. Suspenda las sanciones impuestas a la Jamahiriya Árabe Libia a la
espera del fallo de la Corte Internacional de Justicia sobre la cuestión.

Le agradeceríamos que tuviera a bien hacer distribuir el texto de la
presente carta como documento del Consejo de Seguridad.

(Firmado ) Michel KAFANDO (Firmado ) Bruno RODRÍGUEZ PARRILLA
Embajador Embajador

Representante Permanente de Representante Permanente de
Burkina Faso Cuba

(Firmado ) HASMY Agam (Firmado ) Alounkeo KITTIKHOUN
Embajador Embajador

Representante Permanente de Representante Permanente de la
Malasia República Democrática Popular

Lao

(Firmado ) Khiphusizi J. JELE (Firmado ) Machievenyika Tobias MAPURANGA
Embajador Embajador

Representante Permanente de Representante Permanente de la
la República de Sudáfrica República de Zimbabwe
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